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Komu je učbenik Slovenska beseda 
v živo 3 namenjen?
Učbeniški komplet Slovenska beseda v živo 3 za

izpopolnjevalni tečaj slovenščine kot drugega/ tuje-
ga jezika je nastal kot zadnji v seriji učbenikov s
tem naslovom (predhodna učbenika sta za začetno
in nadaljevalno stopnjo). 

Namenjen je odraslim udeležencem tečajev ali
študentom slovenščine, ki želijo svoje znanje nad-
graditi do ravni učinkovitosti1 ali celo višje. To pome-
ni, da so uporabniki, potem ko predelajo in usvojijo
gradivo učbenika, sposobni razumeti večino sodob-
nih slovenskih besedil tudi v podrobnosti, pogovarja-
jo se lahko o najrazličnejših temah, tudi če se nanje
niso predhodno pripravili, in tvorijo jasna in slogov-
no ustrezna daljša besedila. Pri pisanju si znajo po-
magati z različnimi jezikovnimi pripomočki, kot so
dvojezični slovarji, SSKJ, Slovenski pravopis. Pri za-
htevnih pisnih sestavkih, namenjenih širši publiki
(npr. predstavitve na raznih seminarjih, eseji ali di-
plomske naloge v okviru študija, strokovni članki
ipd.) tečajnikom/študentom še priporočamo, naj nji-
hov izdelek pregleda lektor ali drug kompetenten
govorec slovenščine. 

Vsebina učbenika je zasnovana tako, da upo-
rabnike pripravlja tudi na izpita na srednji in visoki
ravni.

Učbenik je namenjen naslednjim skupinam go-
vorcev: 

• tečajnikom iz različnih delov sveta, ki se slo-
venščino učijo na tečajih v Sloveniji in ki so uspeš-
no zaključili nadaljevalni tečaj slovenščine,

• študentom, vključenim v lektorate slovenšči-
ne na tujih univerzah,

• Slovencem, živečim v tujini, ki doma govorijo
ali so govorili slovensko, niso pa obiskovali sloven-
skih šol,

• prevajalcem v institucijah EU, ki želijo izpo-
polniti svoje znanje, 

• govorcem drugih slovanskih jezikov, ki jim ra-
zumevanje ne povzroča težav in so glavne razlike

med slovenščino in svojim prvim jezikom že usvo-
jili. 

Lektor oz. učitelj, ki se odloči pri pouku uporab-
ljati učbenik, mora biti pozoren na predhodno zna-
nje študentov: predvsem tisti študentje, ki svojega
znanja niso usvojili v kakršnikoli šolski obliki učenja
– to so najpogosteje Slovenci, živeči v tujini – potre-
bujejo dodatne razlage elementarnih vsebin sloven-
ske slovnice (npr. razlago sklonskih končnic in skla-
njatev, izjem pri sklanjanju ipd.), saj tega učbenik ne
predstavlja tako analitično in sistematično kot
učbenik za nadaljevalno stopnjo. Kljub temu bo uči-
telj v začetnih lekcijah učbenika in v delovnem zvez-
ku našel veliko izhodišč in vaj, ob katerih bo lahko
po potrebi obdelal tudi slovnico nižjih stopenj. 

Kaj sestavlja učbeniški komplet
Slovenska beseda v živo 3?
Zaradi obsežnosti in priročnosti smo učbenik

razdelili na dva dela: Slovenska beseda v živo 3a
in Slovenska beseda v živo 3b. Vsak del vsebuje
učbenik, delovni zvezek z rešitvami vaj, CD s po-
snetki besedil za poslušanje. Skupaj je v učbeniku
deset enot, po pet v vsakem delu. 

V delu a prvi dve enoti obravnavata življenje
posameznika v vsakdanjiku, prostem času in v od-
nosu do drugih ljudi. Sledijo tri enote, bogate z in-
formacijami o slovenski kulturi, zgodovini in druž-
benem življenju, pri čemer posameznika ves čas
vodimo k razmišljanju, poročanju, komentiranju,
primerjanju teh vsebin v širšem smislu, na podlagi
lastnih doživetij in prepričanj.

Enote dela b so namenjene obravnavi jezika, ki
se pojavlja v medijih, v strokovnih besedilih in v
poslovnem svetu. Zadnja, deseta enota je ponav-
ljalna in povzema obravnavane teme. Študente
najprej spodbuja, naj razmislijo o svojih jezikovnih
zmožnostih, nato pa predstavlja vrsto dejavnosti,
ob katerih lahko preverijo, kaj so se naučili. V zad-
nji enoti so tudi navodila za pripravo govornega
nastopa.

UvodUvod

1 Dosežena stopnja znanja je C1 po SEJO (tj. po dokumentu Skupni evropski jezikovni okvir – Common European Framework
of Reference for Languages). 



smiselnih besedilnih primerih, v preglednicah, vča-
sih pa so dodane še razlage tvorbe in rabe ali raz-
lična opozorila. Tudi na teh straneh uporabniki uč-
benika najdejo navodila, ki jih vodijo k opazovanju
jezika in sklepanju o slovničnih pravilih ter primer-
janju slovenščine s svojim prvim jezikom, npr. Opa-
zujte .../Primerjajte .../Prevedite .../Poiščite .../Iz
česa so nastale ... besede? ipd. Razlage so prila-
gojene stopnji znanja uporabnikov učbenika, seve-
da pa tudi učiteljem. Kot dopolnilo ob učbeniku pri-
poročamo priročnika Slovnične preglednice Ljubi-
ce Črnivec in Slovenski glagol Rade Lečič.

Na slovničnih straneh učbenika so predstavlje-
ne tudi nekatere podrobnosti slovenskega jezika,
zanimive le za ožji krog jezikoslovno ali prevajalsko
usmerjenih študentov. Ostali uporabniki se jim lah-
ko izognejo. 

Zadnji del enote je namenjen literaturi. Izbrana
besedila se navezujejo na temo enote. Njihov na-
men je popestriti učenje in spodbuditi udeležence,
da bi po literarnih besedilih posegli tudi sami.

Delovni zvezek z rešitvami vaj
V vsaki enoti delovnega zvezka je okoli trideset

vaj, razdeljenih na tri skupine: 
• Slovnične vaje: 
Na začetku vsake enote so splošnejše vaje za

utrjevanje slovnice nadaljevalne stopnje ali pred-
hodne enote. Sledijo jim vaje, s katerimi uporabni-
ki učbenika usvajajo slovnične strukture aktualne
enote. 

• Vaje za besedišče: 
Iz besedil enote smo izbrali besede in besedne

zveze, za katere predvidevamo, da si jih morajo
učeči se posebej zapomniti (npr. zaradi specifične-
ga predloga ali sklonske vezave oz. ker je besedna
zveza kolokacija). Prav tako je ena naloga vedno
namenjena utrjevanju frazemov iz rubrike Preoble-
čene besede.

• Vaje, ki pripravljajo na izpit iz znanja
slovenskega jezika:

S temi vajami se udeleženci izpopolnjujejo v
strategiji reševanja testnih nalog. Vsak tip vaje se
pojavi v dveh oblikah, enkrat je v vajo predelano
besedilo, obravnavano v enoti, drugič pa je v vaji
povsem novo besedilo, vendar tako, ki po vsebini
ustreza temi enote.

Vaje delovnega zvezka so namenjene pred-
vsem samostojnemu delu učečih se oz. usvajanju
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Tako na koncu dela a kot dela b je kratek pra-
vopisni dodatek.

Kako je zgrajena enota učbenika?
Zgradba enote sledi vzoru učbenika za nadalje-

valno stopnjo. 
V prvem delu enote so besedila, namenjena

branju in poslušanju, ob njih so vaje za razume-
vanje, včasih so opremljena tudi z razlagami težjih
besed. Za razliko od učbenika za nadaljevalno stop-
njo, kjer so besedila še poenostavljena, so v tem
učbeniku vsa besedila avtentična – le tu in tam je
za lažjo didaktizacijo kakšen del skrajšan ali malen-
kostno prirejen. Besedila, namenjena branju, smo v
največji meri izbirali v časopisih in revijah, redkeje v
knjigah ali na medmrežju. Izbirali smo takšna bese-
dila, ki bodo vsaj po tematiki aktualna še nekaj let
in ki odpirajo možnost konverzacije. Besedila, na-
menjena poslušanju, smo iskali v arhivih RTV Slove-
nija ali jih posneli prav za potrebe učbenika. Go-
vorjena besedila so zapisana v knjižnem jeziku, kar
pomeni, da redukcije, mašila in druge značilnosti
govorjenega jezika niso posebej označeni, ohranje-
ni pa so besedni red, nedokončani stavki in struk-
tura besedila.

V vsaki enoti je namenoma nekaj besedil lažjih (z
manj zahtevnim besediščem in skladnjo), nekaj pa
težjih, kjer morajo uporabniki kot bralci ali poslušalci
poleg pomena besedila razbrati tudi druge elemen-
te, npr. humor, ironijo, sociokulturne reference ipd. 

Med besedili so številne vaje za govorjenje in
ideje za pisanje. Oboje zahtevajo od učečih se ve-
liko ustvarjalnosti in razmišljanja. Navodila teh vaj
so navadno takšna: Razmislite .../Poiščite informa-
cije .../Povejte .../Pripovedujte .../Predstavite .../
Utemeljite .../Poiščite prednosti in slabosti .../
Izrazite svoje mnenje .../Poročajte .../Opišite .../
Napišite podobno besedilo .../Izrazite se drugače./
Delajte si zapiske ... Prav tako so mednje vključene
številne igre vlog. 

Tako kot v Slovenski besedi v živo 2 vsako eno-
to popestri rubrika Preoblečene besede z beseda-
mi in besednimi zvezami v prenesenem pomenu
ali manj običajne besede.

Besedni zaklad se imenuje stran s seznami be-
sed in sporočanjskih vzorcev oz. jezikovnih funkcij,
ki jih odpira obravnavana tema enote. 

Sledijo strani, namenjene razlagi slovničnih
vsebin. Razlagane strukture se vedno pojavijo v



in utrjevanju obravnavane snovi. Izbrani so takšni
tipi vaj, ki se jih lahko preverja z dodanimi rešitva-
mi, medtem ko so vaje bolj kreativnega značaja
vključene v učbenik. 

Še nekaj informacij in nasvetov 
Učbenik je nastajal na tečajih Celoletne šole

slovenskega jezika, ki jo organizira Center za slo-
venščino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slove-
nistiko Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani, in
je rezultat večletnega timskega dela. Izbor besedil
in vaj ni nastal samo na podlagi opisov, ki se uve-
ljavljajo v sodobni didaktiki poučevanja tujih jezi-
kov, ampak so ga narekovali tudi sami udeleženci
tečajev s svojo radovednostjo in konkretnimi jezi-
kovnimi potrebami. 

Na izpopolnjevalni stopnji imajo mnogi govorci
slovenščine kot drugega/tujega jezika že tako raz-
vito sporazumevalno zmožnost, da navadno kar do-
bro razumejo besedila in jih tudi spontano tvorijo.
Pogosto niti ne potrebujejo več razlag o podrobnos-
tih jezika, potrebujejo pa čim več jezikovne prakse:
analiziranje prebranih in poslušanih besedil, anali-
ziranje lastnega sloga govorjenja in pisanja, naučiti
se morajo izogibati elementarnim napakam ali do-
besednemu prevajanju iz svojega prvega jezika.
Mnogo besedil in vaj iz učbenika in delovnega zvez-
ka lahko zato naredijo samostojno in odgovore pre-
verijo z rešitvami. Gradivo celotnega učbenika je
predvideno za 200 do 240 ur pouka, odvisno od
motiviranosti in predhodnega znanja udeležencev
tečaja. 

Učiteljeva vloga je na tej točki učenja drugačna
kot na začetni in nadaljevalni stopnji. Seveda ude-
ležencem še vedno občasno postreže z razlagami
težjih besed, besedil ali slovnice in popravlja napa-
ke, pomembneje pa je, da jim pomaga pri organi-
zaciji samostojnega učenja, da jih nauči strategij
uspešnega branja, poslušanja, pisanja in govorne-
ga nastopanja. Vloga učitelja je navsezadnje ta, da
učenje jezika v skupini naredi zanimivo in kratko-
časno, udeležencem pa omogoči, da z usvojenim
znanjem v slovenskem prostoru nastopajo samo-
zavestno in samostojno v vseh vlogah, ki jim jih na-
rekuje življenje.
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